Jartempa 5 C - 1994/95

5.A JARTEMPA DIMANCO

ENIRA ANTIFONO (Ps 118, 73. 174)                                                         (starante) 

A. Viaj manoj, Sinjoro, al mi donis formon; donu al mi la forton por kompreni Viajn instruojn. Mi deziregas la savon, kiu de Vi venas, kaj Vian legon mi primeditas.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La Sinjoro, Kiu gvidas niajn korojn laù la amo kaj la pacienco de Kristo, estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, en ci tiu tago ni memorigu la morton kaj la resurekton de la Sinjoro. Per la kuna pregado kaj aùskultante Lian vorton, ni igu pli sekura nian itineron de kristana vivo. La pripento de niaj pekoj pretigu nin inde celebri la Eùkaristion.

                                               (mallonga silento)
C. Vi, Kiu al Petro pripentiginta proponis Vian pardonon, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu al la surkruca stelisto promesis la Paradizon, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu donis al la apostoloj Vian spiriton por la pardono de la pekoj, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

GLORO AL DIO EN LA ALTOJ:

C.A. Kaj sur la tero paco al la homoj de Lia bonvolo.

Ni laùdas Vin, ni benas Vin,

ni adoras Vin, ni gloras Vin,

ni dankas al Vi pro Via granda gloro,

Sinjoro Dio, ciela Rego,

Dio Patro Ciopova.

Sinjoro, Filo ununaskita, Jesuo Kristo.

Sinjoro Dio, Safido de Dio,

Filo de l' Patro;

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, kompatu nin,

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, akceptu nian petegon.

Kiu sidas dekstre de la Patro, kompatu nin.

Car Vi sola estas sankta,

Vi sola Sinjoro,

Vi sola Plejaltulo, Jesuo Kristo,

kun la Sankta Spirito:

en la gloro de Dio Patro. Amen. 

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)
Gardu Vian Familion, ho Dio, laù la fideleco de Via amo; kaj ciam subtenadu nian ekziston pere de Via favoro, ununura fundamento de nia espero.

Per Jesuo KrIsto, Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi en unueco kun la sama Sankta Spirito, dum ciuj jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

UNUA LEGAJO

"Jen mi: sendu min!"

El la libro de la profeto Jesaja                                                       6, 1-2. 3-8
En la jaro, en kiu la rego Uzija mortis,

     mi vidis la Sinjoron sur alta kaj impona trono.

La baskoj de lia mantelo kovris la templon.

Serafoj staris cirkaù Li, kaj ili laùte proklamadis unu al la alia:

"Sankta, sankta, sankta la Sinjoro, Dio de legiaroj.

La tuta tero estas plena de Lia gloro."

Vibradis pro la potenca voco la kolonoj de la pordoj,

     kaj la templo plenigis de densa nebulo.

Tiam mi diris: "Ve al mi, mi pereas!

Car mi estas homo kun malpura buso

     kaj mi logas inter popolo malpurbusa;

tamen miaj okuloj vidis la regon, la Sinjoron de la universo."

Tiam alflugis al mi unu el la serafoj

     havante en la mano ardantan karbon,

     kiun li per prenilo elprenis de la altaro.

Li ektusis mian buson kaj diris: "Jen, ci tio ektusis vian buson;

pro tio via kulpo estas forvisita, via peko forigita."

Poste mi aùdis la vocon de la Sinjoro, kiu demandis:

"Kiun Mi sendos, kaj kiu iros por Mi?"

Tiam mi diris: "Jen mi: sendu min!"

 Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO                                          (El Psalmo 137 (138))
L. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

A. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

L. Mi dankas Vin, Sinjoro, el mia tuta koro,

car Vi aùskultis la vortojn de mia buso.

Antaù la angeloj mi psalmas al Vi;

mi klinigas antaù Via sankta templo.

A. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

L. Mi gloras Vin pro Via boneco kaj fideleco.

Vi plenumis Vian promeson pli ol ni povis esperi.

Kiam mi vokis Vin, Vi elaùdis min;

Vi donis forton al mia animo.

A. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

L. Gloros Vin, Sinjoro, ciuj regoj de la tero,

kiam ili aùdos la vortojn de Via buso.

Ili prikantos la vojon de la Sinjoro;

car granda estas Lia gloro.

A. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

L. La Sinjoro cion plenumos per mia helpo.

Eterna estas Via boneco, Sinjoro:

ne forlasu nin, kreitajojn de Viaj manoj.

A. Ni psalmu al la Sinjoro, antaù Ties angeloj.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

"Ci tiu estas la mesago, kiun mi kaj la aliaj anoncas al vi. Kaj vi tion akceptis."

L. El la unua letero de la Sankta Apostolo Paùlo al la Korintanoj

                                                                                                     (15, 1 - 11)
Mi memorigas al vi, gefratoj,

     la evangelion, kiun vi akceptis kaj en kiu vi persistas.

Pere de gi vi savigos, se vi gin gardos, kiel mi ordonis al vi.

Alie vi estus vane kredintaj.

Unue mi transdonis al vi la instruon, kiun ankaù mi ricevis:

Kristo mortis pro niaj pekoj, laù la Skriboj, kaj estis entombigita.

Li relevigis la trian tagon, laù la Skriboj, kaj aperis al Petro;

     poste al la dek du apostoloj,

     kaj sekve al pli ol kvincent disciploj kunigitaj.

La plimulto el ili vivas ankoraù; nur kelkaj jam mortis.

Sekve Li aperis al Jakobo, kaj poste al ciuj apostoloj.

Kaj fine Li aperis ankaù al mi, kiel infano antaùtempe naskita.

Fakte mi estas la lasta el la apostoloj;

     mi ec ne indas esti nomata apostolo,
car mi persekutis la Eklezion de Kristo.

Tamen per la dia graco mi estas tio, kio mi estas.

Kaj la dia graco ne restis senfrukta.

Mi laboris pli ol ciuj apostoloj:

     vere ne mi, sed la graco de Dio, kiu agadas en mi.

Ci tiu estas la mesago, kiun mi kaj la aliaj anoncas al vi.

Kaj vi tion akceptis. 

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Kp. Joh. 15, 16)                                                     (starante)

A. Haleluja, haleluja.

Mi elektis vin en la mondo, diras la Sinjoro, por ke vi iru kaj donu frukton, kaj ke via frukto daùru.

Haleluja.

EVANGELIO

"Ili forlasis cion, kaj sekvis Lin."

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Luko                                                           (5, 1 - 11)

A. Gloro estu al vi, Sinjoro.

C. En tiu tempo, premate de la popolamaso,

     kiu kolektigis cirkaù Li, por aùskulti la vorton de Dio,

Jesuo staris apud la lago Genezareto.

Li vidis du sipetojn ce la lagobordo:

     la fiskaptistoj, elirinte el ili, purigadis siajn retojn.

Jesuo eniris en unu el la sipetoj, tiu, kiu apartenis al Simono,

     kaj petis lin, ke li iom forsovu la sipeton de la bordo.

Poste Li sidigis, kaj el la sipeto Li instruis la amason.

Kiam Jesuo cesis paroli, Li diris al Simono:

"Forsovu gis la profunda akvo, kaj mallevu la retojn por fisado."

Sed Simono respondis:

"Majstro, ni jam laboris la tutan nokton kaj kaptis nenion;
Ili tion faris, kaj tuj kaptis tiom grandan kvanton da fisoj,

     ke iliaj retoj ekrompigis.

Tiam geste ili signis al siaj kamaradoj starantaj en la alia sipeto,

     ke ili venu helpi.

Tiuj venis, kaj plenigis ambaù sipetojn, tiel ke ili preskaù dronis.

Simono Petro, ekvidante tion,

     falis teren antaù la piedoj de Jesuo, dirante:

"Malproksimigu de mi, Sinjoro, car mi estas pekulo."

Fakte, pro la eksterordinara fiskaptado,

     miro invadis lin kaj la aliajn, kiuj estis kun li,

     nome Jakobon kaj Johanon, filojn de Zebedeo,

     helpantojn de Simono.

Sed Jesuo diris al Simono: "Ne timu:

     de nun vi estos kaptisto de homoj."

Tiam ili surbordigis siajn sipetojn, forlasis cion kaj sekvis Jesuon.

- Jen la parolo de l' Sinjoro!

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO                           (Jes. 64, 8)
A. Sinjoro, Vi estas nia Patro, kaj de Vi ni estas faritaj. Ni estas malrica koto, de Viaj manoj pritraktita.

                               (sidante, oni aùskultas la homilion)
C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, mirindajojn faras Dio por Siaj fideluloj, por tiuj, kiuj Lin sekvas kun koro sincera. Por ciuj, ni alvoku Liajn helpon kaj pacon.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro".

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por la Eklezio: cele, ke ciutage purigita kaj fekundigita de la Eùkaristio, gi trovu novan kuragon dum gi anoncas la Dian kompatemon al ciu homo: ni pregu. 

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por la laboristoj, por ke la laboron ili plenumu respondece kaj zorge, kaj por ke gi alportu utilan frukton por la vivo nuna kaj futura: ni pregu.

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por kiuj sercadas laboron kaj estas senhejmuloj: por ke ciu kunlabor-adu por pli granda justeco kaj por ke ni ne forgesu la suferojn de tiuj, kiuj trovigas en malfacilajoj: ni pregu.

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Cele ke la Sinjoro, fonto de vivo, donu al tiuj, kiuj pro vokigo kaj misio estas gardantoj de la vivo ekde ties unua manifestigo, la kuragon kaj la amon por akcepti ciun naskigintan infanon: ni pregu.

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por ni, ci tien kununuigitaj de la bonvolemo de la Sinjoro: cele, ke la novajo de la vivo al ni proponata en la Eùkaristio, ciam respeguligu en la gojo kaj en la fideleco laù kiuj ni nin dedicas al niaj engagigoj: ni pregu.

A. Pro Via bonvolemo, elaùdu nin, ho Sinjoro.

                                                       (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Ho Dio, Kiu sola estas bona kaj fonto de cia boneco, permesu, ke ce Via alrigardo veroplena neniam ne indaj ni aperu, kaj ne dankemaj pro la bonoj de Via pardonemo neniam ni estu. Per Kristo, nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                        (sidante)
A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)
C. Gefratoj, kununigitaj de la Spirito de Kristo mem, ni proklamu sincerkore la simbolon de nia kredo:

C. MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.
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ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ni pregu:

Ni faras al Vi, ho kompatema Patro, ci tiun oferon de paco por ke niaj kulpoj estu forvisitaj, kaj niaj dubemaj koroj retrovu serenon kaj sekurecon. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Tio estas inda kaj justa.

Vere estas inde kaj juste al Vi himnadi, ho Dio de senlima potenco. En la tago de la Sinjoro, Vi kunigas la kredantojn por celebri la paskan misteron por ilia savo. Tiel Vi nin lumigas per la vorto de vivo kaj, kunveniginte nin en unu solan familion, Vi nin partoprenigas en la vespermango de Kristo. Pro ci tiu donaco de graco, ni renaskigas al espero pli vigla kaj, dum ni atendas la revenon de la Savinto, ni emas al malfermigo kun niaj fratoj per laborema amo. Ekgojante kun la tuta Eklezio, al Vi, ho Patro, unika nelimigita Dio, kun la Filo kaj kun la Sankta Spirito, ni levas la himnon de Via laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en 

la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                          (Oni surgenuigu)

                                        (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

                                             (li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

                                                    (li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

 (La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ni anoncas Vian morton, Sinjoro, ni proklamas Vian resurekton, en la atendo de Via alveno.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO 

                                                                       (Ps. 30, 17-18a)

A. Briligu Vian vizagon super Via servisto kaj min savu, pro Via pardoneno. Ke mi konfuzoplena ne restu, Sinjoro, car al Vi mi vokis.

C. Dio Patro sendis en niajn korojn la Spiriton de Sia Filo, kiu krias: "Abà, Patro!" Tio estu nia sama krio dum ni kuragas turni al la Patro la pregon, kiun Jesuo mem al ni instruis:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

                                     (Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)  
C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

                                            (La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo.

KOMUNIA ANTIFONO (Kp. Jes. 63, 9.16)

A. Pro amo kaj pardonemo, Vi nin elacetis, Sinjoro. Vi nin subtenis kaj nin kreskigis dum la tempopaso, tagon post tago, car Vi estas nia Patro kaj Savanto, Kiu vivas en la jarcentoj.

ORACIO                                                                                          (starante)

C. NI pregu:     (silenta momento)

Ho Dio Ciopova, Kiu dum ci tiu celebrado nin nutris per la Pano de vivo, permesu, ke ni atingu tiun plenan savon en kiu nin partoprenigis Via amo senlima. Per Kristo nia Sinjoro.                                                                        

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Benu vin la Ciopova Dio, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito. 

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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